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We are in the presence of days extraordinary 
as our own lives 
 
We are in the presence of the brilliance of light 
of hope and hopelessness 
of a thousand crossings of shadows over a river 
we are in the presence of the child that resides in 
all of us 
 
of the homeless and the forlorn 
of the destroyed and the ones standing on the frontiers 
of nowhere 
 
We are in the presence of the movement of wind 
surrounding us as a prayer 
 
of brothers and sisters 
 
We are in the presence of days 
 
extraordinary as our own lives 
 
 
Untere Hueb, Suisse 
January 19th 2003 
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